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No. 1774. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN
AGREEMENT’ BETWEEN THE UNITED STATES OF
AMERICA AND COLOMBIA TERMINATING THE AGREE-
MENT OF 13 SEPTEMBER 19352 BETWEEN THE TWO
GOVERNMENTS RELATING TO RECIPROCAL TRADE.
WASHINGTON, 12 OCTOBER 1949

I

The Secretary of State to the Colombian~Ambassador

DEPARTMENT OF STATE

WASHINGTON

Oct. 12, 1919
Excellency

I have the honor to refer to conversationsbetweenrepresentativesof the
Governmentof the United Statesof Americaandthe Governmentof the Republic
of Colombiaregardingthe joint terminationby mutualconsentof the Reciprocal
Trade Agreementbetweenour two countriessigned September13, 1935.~

During the recent tariff negotiationsconductedat Annecy, France,under
the auspicesof the ContractingPartiesto the GeneralAgreementon Tariffs and
Trade,3the Delegationsof our two countriesendeavoredto concludenegotiations
directedto the exchangeof mutuallysatisfactorytariff concessionsandenvisaging
the accessionof Colombiato the GeneralAgreement. In view of a numberof basic
difficulties which developedin thesenegotiations,as well as the scopeandcom-
plexity of them, it was not found possibleto completethesenegotiations. It is
hoped,however,thatat somelaterdateit will bepossibleto undertakenegotiations
again with a view to Colombia’s accessionto the GeneralAgreement.

At the presenttimethe applicationof the existingReciprocalTradeAgreement
betweenour two countriespresentsanumberof specialproblems. This Agreement
hasbeenin force since 1936 andwas enteredinto when economic,monetaryand
fiscal conditionsweresubstantiallydifferent from what they are today. In view
of theseconsiderationsour Delegationsto the Annecy conferenceagreedto recom-
mend that the Agreementbe terminatedjointly by mutual consent.

In accordancewith this recommendationand the conversationsto which
I havereferred, I havethe honor to confirm the agreementreachedtoday that

1 Cameinto force on 12 October 1949, by the exchangeof the said notes.
Leagueof Nations, Treaty Series,Vol. CLXX, p. 293.

8 United Nations, Treaty Series,Vol. 55, p. 187.
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the ReciprocalTrade Agreementbetweenthe United Statesof Americaand the
Republicof Colombia, signedat Washingtonon September13, 1935, shall cease
to be in force on and after December 1, 1949.

It is understoodthatwith theterminationof the ReciprocalTradeAgreement
andpendingthe conclusionof new arrangements,the commercialrelationsof the
two countriesshall be subject to the provisions of the Treaty of Peace,Amity,
Navigation andCommercebetweentheUnited Statesof Americaandthe Republic
of New Granada,signed at Bogota, December 12, 1846.~

Accept, Excellency, the renewedassurancesof my highest consideration.

For the Secretaryof State
Edward G. MILLER, Jr.

His Excellency Señor Dr. Don Eduardo Zuleta-Angel
Ambassadorof Colombia

II

The ColombianAmbassadorto the Secretaryof State

[SPANISH TEXT — TEXTE ESPAGNOLJ

EMBAJADA DE COLOMBIA

WASHINGTON

Octubre12 de 1949
Señor Secretario

Tengoa honrahacerreferenciaa las conversacionesentrelos representantes
del Gobiernodela Repi~tblicade Colombiay losdel Gobiernode losEstadosUnidos
de Americarelativasala terminaciónconjuntay por acuerdomutuo, del Convenio
de ReciprocidadComercialentrenuestrosdospalses,suscrito el 13 de septiembre
de 1935.

En el cursodelas negociacionesqueseilevaroniiltimamenteacaboen Annecy,
Francia,bajo los auspiciosde las PartesContratantesdel Acuerdo Generalsobre
ArancelesAduanerosy Comercio,las delegacionesde nuestrosdospaisestrataron
de concertarnegociacionesencaminadasahacerceconcesionesarancelariasmutua-
mente satisfactoriasy tendientesal accesode Colombia al Acuerdo General.
Debidoa diversasdificultadesesencialesque surgieronen el cursode estasnego-
ciaciones,como tambiénal alcaney complejidaddeellas,no fuéposiblecompletar
estasnegociaciones.Sin embargo,esde esperarqueen fechaposteriorseráposible
emprenderotra vez negociacionescon la mira de que Colombia tengaaccesoal
Acuerdo General.

1 United Statesof America: Treaty Series54; 9 Stat. 881 ; 18 Stat. 550.
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En la actualidadla aplicacióndel Convenio de ReciprocidadComercialexis-
tente entre nuestrosdos palses suscita numerososproblemasespeciales.Este
Convenioha estadoen vigor desde1936 y fué concertadocuandolas condiciones
económicas,fiscales y monetariaseran, esencialmente,muy distintasa las que
remanhoy dia.Teniendotodoestoencuenta,nuestrasdelegacionesa IaConferencia
de Annecy acordaronrecomendarque el Convenio se terminaseconjuntamente
por consentimientomutuo.

De conformidad con estarecomendacióny con las conversacionesa queme
he referido, tengo a honraconfirmarel acuerdoa queseha liegadoen estafecha
al efecto de que el Conveniode ReciprocidadComercial entreIa Repdhlicade
Colombia y los EstadosUnidos de America, suscrito en Washingtonci 13 de
septiembrede 1935, cesede regir desdeel dia primero de diciembre de 1949.

Es entendidoque con la terminacióndel Tratado RecIprocode Comercioy
mientrasseconcluyennuevosarreglos,las relacionescomercialesde los dospalses
estaránsujetasa las estipulacionesdel Tratado de Paz, Amistad, Navegacion
y Comercio entrela Repi’tblica de la Nueva Granaday los EstadosUnidos de
America, firmado en Bogotael 12 de diciembrede 1846.

SIrvaseaceptar, Excelencia,las seguridadesde mi más alta y distinguida
consideración.

Eduardo ZULETA ANGEL

Embajadorde Colombia
A Su Excelenciael señor Dean Acheson
Secretariode Estado
Washington,D. C.
No. 1798

[TRANSLATION’ — TRADUCTION 2]

EMBASSY OF COLOMBIA

WASHINGTON

October 12, 1949
Mr. Secretary

[See note I]

Accept, Excellency, the assurancesof my highest and most distinguished
consideration.

Eduardo ZULETA ANGEL

Ambassadorof Colombia
His Excellency Dean Acheson
Secretaryof State
Washington,D. C.
No. 1798

1 Translationby the Governmentof the United Statesof America.

~ Traduction du Gouvernementdes Etats-Unis d’Amerique.
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